Micah 5:2,3

KJV
2 But thou, Bethlehem Ephratah, though thou be little among the thousands of Judah, yet out of thee shall he come forth unto me that is to be ruler in Israel; whose goings forth have been from of old, from everlasting. 3 Therefore will he give them up, until the time that she which travaileth hath brought forth: then the remnant of his brethren shall return unto the children of Israel.
RSV
2 But you, O Bethlehem Ephrathah, who are little to be among the clans of Judah, from you shall come forth for me one who is to be ruler in Israel, whose origin is from of old, from ancient days. 3 Therefore he shall give them up until the time when she who is in travail has brought forth; then the rest of his brethren shall return to the people of Israel.

NIV
2 But you, Bethlehem Ephrathah, though you are small among the clans of Judah, out of you will come for me one who will be ruler over Israel, whose origins are from of old, from ancient times. 3 Therefore Israel will be abandoned until the time when she who is in labor gives birth and the rest of his brothers return to join the Israelites.
NKJV
2 But you, Bethlehem Ephrathah, Though you are little among the thousands of Judah, Yet out of you shall come forth to Me The One to be Ruler in Israel, Whose goings forth are from of old, From everlasting. 3 Therefore He shall given them up, Until the time that she who is in labor has given birth; Then the remnant of His brethren Shall return to the children of Israel.

ESV
2 But you, O Bethlehem Ephrathah, who are too little to be among the clans of Judah, from you shall come forth for me one who is to be ruler in Israel, whose origin is from of old, from ancient days. 3 Therefore he shall give them up until the time when she who is in labor has given birth; then the rest of his brothers shall return to the people of Israel.

What are KJV and NKJV doing when they add though and yet?  Translators are accenting the contrast between its appearance and its destiny.

clans; thousands:  thousands, used in parallel to tribe (Judges 6:15; I Samuel 10:19; Joshua 22:14)
goings forth; origins:  only here.  goings forth is a simple translation; origin is a nuance of word.
everlasting; ancient days / times:  long duration in antiquity or futurity  (Isaiah 63:9-11, refers to exodus; Amos 9:11, refers to former splendor of David’s dynasty; Micah 7:14, refers to time of entrance and settlement of land; Malachi 3:4, refers to the time when sacrifice were pleasing to YHWH).
He will give them up; Israel will be abandoned:  NIV chooses passive in order to identify who will be given up rather than leaving unnamed actor who gives up Israel.

children of Israel; people of Israel; Israelites:  children does not refer to chronological distinction, but to descent. 
